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Excellency: 

Re: Ukraine Grant No. ТFОВ6630 
(PuЫic Finance Management Support Programme for Ukraine Project) 
First Amendment to the Letter Agreement 

We refer to the Letter Agreement ("Agreement") between Ukraine ("Recipient") and the 
Intemational Bank for Reconstruction and Development and the International Development 

Association (collectively, the "Bank"), acting as administrator of grant funds provided Ьу the 

Ешореаn Commission under the European Commission - World Bank Partnership Programme 
Part Ш for Europe and Central Asia Programmatic Single-Donor Trust Fund, dated 

FeЬruary 9, 2022, for the above-referenced Project. Тhе capitalized teпns used in this letter 

(the "Amendment Letter") and not defined herein have the meaning ascriЬed to them in the 

Agreement. 

We further refer to your lettCJidated March 24, 2023, requesting to amend certain provisions 

in the Agreement. We are pleased to inform you that the Bank agrees to your request, and proposes 

to amend the Agreement as follows: 

1. Parts В and С ofthe Project Description in the Annex ofthe Agreement are hereby amended 

to read as f ollows: 

"Part В: Enhancing PuЫic Investment Management (РIМ) 

Support for (i) the estaЫishment of а comptehensive database of the puЬlic 

investment portfolio and automation of the puЬlic investment decision making and 

management process through: (а) carrying out analysis of automation options for 

PIM as part of the development ·of the Digital Restoration Ecosystem for 

AccountaЫe Management (DREAМ) ofthe Ministry for Communities, Territories, 

and Infrastructure Development (Minlnfra) to cover needs for Ministry of Finance 
and МоЕ; (Ь) developing functional requirements and technical specifications for 
the PIM automation of at least one selected DREAМ function; (ii) capacity building 

of participating stakeholders for better management of puЬlic investment projects, 
their coordination, and monitoring through developing а country-wide e-training 
platform's curriculum and its implementation; (iii) strengthening the capacities of 
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key stakeholders, including the МоЕ, MoF, in Minlnfra, to coordinate 
iшplementation and шonitoring of puЬ\ic investments and support the change 
manage1ne11t process; and (iv) improving PIM transparency and citizen engagement. 

Part С: Better Govemance and Oversight of State-owned Enterprises (SOEs) 

Support for: (i) streamlining and aggregation of SOEs fmancial data for performance 
assessment and improved risk analysis; (ii) review of key financial performance 
indicators and developing а dashboard for SOE performance assessment through 
developing а methodo\ogy and too\s for reviewing SOEs' audited fmancial 
statements; and (iii) analysis of SOE financial perfonnance, and training of staff in 
the use of guidelines and methodology." 

2. Section 3.03 ofthe Annex to the Agreement is hereby amended to read as follows: 

"3.03. Withdrawal Period. Тhе Closing Date is June 11, 2025." 

All other provisions of the Agreement, except as amended through this Amendment Letter, 

shall remain in full f orce and effect. 

Please confiпn the Recipient's agreement to the amendment set out above Ьу countersigning 

and dating this Amendment Letter in the spaces provided below and returning one fully signed 
original of this Amendment Letter to us. Upon receipt Ьу the Bank of the сору of this Amendment 
Letter duly countersigned Ьу the Recipient's authorized representative, this Amendment Letter shall 
Ьесоmе effective upon the date of its countersignature and receipt Ьу the Bank of one fully executed 

original ofthis Amendment Letter. 

Тhе Restructuring Paper, dated June 21, 2023, will Ье disclosed оп the Bank's extemal 

website. 

Very truly yours, 

INTERNAТIONAL BANK FOR RECONSTRUCТION AND DEVELOPМENT 
INTERNAТIONAL DEVELOPMENT ASSOCIATION 

(acting as administrator of grant funds provided Ьу the European Commission under the European 

Commission -W orld Bank Partnership Programme Part III for Europe and Central Asia 
Programmatic Single-Donor Trust Fund) 

Banerji 
Regional Country Director 

Eastern Europe 
Europe and Central Asia 
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UNDP/2023/1118 

10 July 2023 

Dear Mrs. Aliushyna,  

 

The United Nations Development Programme (UNDP) in Ukraine presents its 

compliments to the National Agency on Civil Service and to you personally. We acknowledge 

with thanks the receipt of your letter 3166/60-23 of 07.07.2023 regarding the possibility of 

supporting the development of integration between The Human Resources Management 

Information System (HRMIS) and DIIA. 

 

UNDP in Ukraine is fully committed to bridge the digital divide and ensure that digital 

transformation is inclusive and equitable to all, and no one is left behind. Within the framework 

of the DIA Support Project funded by the Government of Sweden, UNDP aims at increasing 

the accessibility of digital public services to all citizens of Ukraine, including the most 

vulnerable and marginalized groups of the population.  

 

Given the alignment of this initiative with our strategic intent and programmatic 

priorities, I am pleased to inform you that UNDP will support your request within the 

framework of the DIA Support Project. 

 

Kindly note that the contact person from our side is Mr. Volodymyr Brusilovskyi, Project 

Manager, DIA Support Project (tel: +38 050 238 2203, email: 

volodymyr.brusilovskyi@undp.org). Your office could contact him for further support. 

 

We thank you for this initiative. Please accept, Mrs. Aliushyna, the assurances of my 

highest consideration. 

 

Sincerely yours, 

 

 

Mr. Christophoros Politis,  

Deputy Resident Representative  

Officer-in-Charge  

UNDP in Ukraine 

 

Mrs. Nataliia Aliushyna 

The Head of NACS 

DocuSign Envelope ID: 57D275A8-4B1E-4791-B219-513B317425D5



Договір
про надання повноважень на впровадження Гранту № TF0B6630 Проекту 
«Програма підтримки управління державними фінансами в Україні»як 

адміністратора грантових коштів, наданих Європейською Комісією від імені 
Європейського Союзу («Донор») в рамках III-ї частини Програми партнерства 

Європейської Комісії і Світового банку для Європи та Центральної Азії та 
Програмного цільового фонду єдиного донора (TF073423) між Міністерством 
економіки України та Національним агентством України з питань державної 

служби

Міністерство економіки України (далі – Отримувач) в особі Першого віце-
прем’єр-міністра України – Міністра економіки України Свириденко Юлії 
Анатолівни, яка діє на підставі Положення про Міністерство економіки України, 
затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 20 серпня 2014 року (в 
редакції постанови Кабінету Міністрів України від 17 лютого 2021 р. № 124), з однієї 
сторони, та Національне агентство України з питань державної служби (далі – 
Реципієнт) в особі Голови Національного агентства України з питань державної 
служби Алюшиної Наталії Олександрівни, яка діє на підставі Положення про 
Національне агентство України з питань державної служби, затвердженого 
постановою Кабінету Міністрів України від 01 жовтня 2014 року № 500, з іншої 
сторони (далі разом – Сторони, а окремо – Сторона), у рамках Частини В. 
Удосконалення системи управління державними інвестиціями – УДІ, керуючись 
положеннями Рамкової угоди щодо грантів технічної допомоги між Україною та 
Міжнародним банком реконструкції та розвитку від 14 січня 1998 року та відповідно 
до Листа-угоди від 09 лютого 2022 року стосовно Гранту № TF0B6630 Проекту 
«Програма підтримки управління державними фінансами в Україні» (далі – Грант), 
укладеного між Отримувачем і Міжнародним банком реконструкції та розвитку, який 
виступає як адміністратор грантових коштів, наданих Європейською Комісією від 
імені Європейського Союзу в рамках III-ї частини Програми партнерства 
Європейської Комісії і Світового банку для Європи та Центральної Азії та 
Програмного цільового фонду єдиного донора (TF0B6630) у сумі 2 867 000 євро для 
Частини В Гранту (далі – Лист-угода), уклали цей договір (далі – Договір) про таке.

Стаття 1 
Предмет Договору

За цим Договором Отримувач надає, а Реципієнт приймає повноваження щодо:
виконання заходів, пов’язаних із загальним впровадженням Гранту;
підготовки, оформлення та подання згідно із законодавством і встановленими 

документами Міжнародного банку реконструкції та розвитку запитів про одержання 
коштів Гранту;

https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/124-2021-%D0%BF#n359
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розробки і затвердження операційного Посібника НАДС для реалізації Гранту, 

прийнятного для Світового банку за формою та змістом, відповідно до розділу 3.02 
(b) додатку Листа-угоди;

здійснення закупівель товарів, послуг консультантів, включаючи навчання, 
аудит, операційні витрати в рамках Гранту відповідно до процедури, встановленої 
Грантом;

прийняття рішення щодо організації роботи за Грантом, у тому числі 
призначення відповідальної особи (координатора Гранту);

ведення бухгалтерського обліку та складання фінансової звітності, аудиту, 
записів та рахунків, збереження усіх документів Гранту тощо відповідно до вимог 
положень Листа-угоди та законодавства України;

взяття на облік всього обладнання, придбаного в рамках Гранту, та цільового 
його використання.

Стаття 2
Права та обов’язки Сторін

1. Реципієнт зобов’язується:
виконувати умови та зобов’язання, визначені Грантом, а саме:
впроваджувати Грант з належною сумлінністю і ефективністю та згідно з 

відповідними адміністративними, економічними, фінансовими та екологічними 
практиками;

здійснювати всі заходи, передбачені Грантом;
виконувати Грант відповідно до положень Листа-угоди;
не здійснювати і не дозволяти здійснювати жодних дій, що могли б 

перешкодити виконанню Гранту або вступати у суперечність з ним;
нести повну відповідальність за невиконання, неналежне або несвоєчасне 

виконання усіх фінансових зобов’язань, передбачених Листом-угодою, зокрема щодо 
повернення Світовому банку після завершення строку дії Гранту невикористаних 
коштів Гранту у валюті, визначеній Світовим банком;

надавати Отримувачу:
до 10 липня звітного року результати піврічного моніторингу проекту 

(програми) та до 10 січня року, що настає за звітним, результати річного моніторингу 
проекту (програми), складені за формою згідно з додатком 3 до Порядку залучення, 
використання та моніторингу міжнародної технічної допомоги, затвердженого 
постановою Кабінету Міністрів України від 15 лютого 2002 року № 153 (далі – 
Порядок), завізовані відповідальною особою та підписані керівником Реципієнта;  

результати заключного моніторингу за формою згідно з додатком 3 до 
Порядку.

2. Отримувач має право:
вивчати стан реалізації Гранту Реципієнта на місці;
запитувати в Реципієнта документи, передбачені пунктом 1 цієї статті;
порушити перед Міжнародним банком реконструкції та розвитку питання 

зупинення реалізації Гранту уразі порушення зобов'язань, що виникають з цього 
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Договору, зокрема у разі виявлення порушень Реципієнтом законодавства України, 
нецільового використання міжнародної технічної допомоги під час реалізації Гранту, 
незадовільних результатів моніторингу Гранту до їх усунення Реципієнтом.

3. Отримувач зобов’язується належно і своєчасно виконувати умови та 
зобов’язання, визначені Грантом.

Стаття 3
Відповідальність Сторін за порушення умов Договору

Сторона вважається невинуватою і не несе відповідальності за порушення 
Договору, якщо вона доведе, що вжила всіх залежних від неї заходів щодо належного 
виконання цього Договору.

Стаття 4
Вирішення спорів

Усі спори, що виникають з цього Договору або пов'язані із ним, вирішуються 
шляхом консультацій та переговорів між Сторонами.

Стаття 5
Дія договору

1. Цей Договір набирає чинності з дати його підписання, залишається чинним 
на строк дії Гранту. Строк дії договору закінчується після повного виконання 
Реципієнтом усіх зобов’язань, визначених Листом-угодою та цим Договором.

2. За взаємною згодою Сторін до положень цього Договору можуть вноситися 
зміни або доповнення.

3. Сторони погодилися, що цей Договір складено у формі електронного 
документа та підписаний шляхом накладання кваліфікаційного електронного підпису 
Сторін, що прирівняні до власноручного підпису уповноважених осіб Сторін.

Місцезнаходження та реквізити Сторін

Від Міністерства економіки України

вул. Грушевського 12/2,
м. Київ, 01008
Тел. (044)200-47-53
Факс (044)253-63-71
Код за ЄДРПОУ 37508596
МФО 820172
Неплатник ПДВ

Від Національного агентства України 
з питань державної служби

вул. Прорізна, 15,
м. Київ, 01601
Тел. 256-00-99
Факс 256-00-03
Код за ЄДРПОУ 37819430
МФО 820172
Неплатник ПДВ

Перший віце-прем’єр-міністр України – 
Міністр економіки України

Голова Національного агентства 
України з питань державної служби

Юлія СВИРИДЕНКО Наталія АЛЮШИНА
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